
Dear Colonel Lewis:
 
At the risk of sounding pedantic, I wish to draw your attention to a misprint in Major Gerry Madigan’s stimulating article, Admiral Isoroku Yamamoto:  A Case For The Value of Professional Reading in Canadian Air Force 
Journal 1 (2).  The author consistently spells General Giulio Douhet’s first name as “ Guilio.”  This is a nonsense name that does not exist in Italian, nor, to my knowledge, in any other language. The correct version, “Giulio,”  is pronounced “JEW-lee-oh,” and is the Italian descendant of the ancient 
Roman name “Julius.”  The same mistake occurs in Canadian Military  
Journal 7 (3), pp. 59-60, so perhaps no one need feel too bad about it.   
Sincerely,  
Brian Bertosa      

LETTER to the

EDITOR

Letters to the editor are welcomed and must include the author’s name, rank and position. Include a phone number for verification.  
We reserve the right to edit while preserving the main objective of the writer. We cannot guarantee that any particular letter will be printed. 
Mail, e-mail or fax to the Journal’s Senior Editor.

For further information please contact the Senior Editor at: William.March@forces.gc.ca

Mr. Bertosa is quite right - it is indeed 
“Giulio” Douhet.  

Mea Culpa - Senior Editor.
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